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PROFITIEREN SIE VON DEN ZAHLREICHEN 

VORTEILEN 
EINER ZUSAMMENARBEIT MIT INODEQ

Wir stehen für höchste Qualität. Jedes unserer 
Produkte durchläuft sorgfältige Qualitätskontrollen, 
um sicherzustellen, dass es den höchsten Standards 
entspricht.  Wir setzen auf hochwertige Materialien 
und perfektionierte Fertigungsabläufe, um Ihnen ein 
Ergebnis zu liefern, das Ihren Anforderungen ent-
spricht. Unsere Liebe zum Detail spiegelt sich in ein-
zigartigen Lösungen wider, die Sie bei uns finden.

Ein Meisterstück. Jede Überdachung, die wir  
bauen, ist ein individuelles Meisterstück.  
Wir setzen Ihre Wünsche und Vorstellungen mit 
höchster Präzision und Sorgfalt um. Bei uns  
bekommen Sie Ihre Wunschüberdachung,  
maßgeschneidert und einzigartig.

Eine Überdachung von INODEQ steigert nicht nur 
den Komfort Ihres Zuhauses, sondern auch den Wert 
Ihrer Immobilie. Unsere bewährten Materialien und 
die präzise Verarbeitung sorgen dafür, dass Ihre Über-
dachung nicht nur langlebig ist, sondern auch bei 
Schätzungen und Bewertungen Berücksichtigung fin-
det. Investieren Sie in eine INODEQ Überdachung und 
steigern Sie den Wert Ihrer Immobilie nachhaltig.

Unser Fokus liegt auf Lösungen, die Ihre  
Bedürfnisse erfüllen. Jedes Projekt wird von unseren 
Handwerksmeistern, Ingenieuren, Architekten und 
Statikern individuell geplant und betreut.  
Ihr persönlicher Kundenbetreuer steht Ihnen  
während des gesamten Prozesses zur Verfügung 
und stellt sicher, dass alle Ihre Anforderungen er-
füllt werden. Wir bieten mehr als Standardlösungen 
und können aufgrund unseres umfangreichen  
Fachwissens flexibel auf alle Fragen reagieren.

Preisgekröntes Design und innovative Funktionen 
machen unsere Lamellendächer zu etwas  
Besonderem. Mit unseren Produkten RUBINA 600, 
CRYSTAL 630 und DIAMOND 640 haben wir den  
begehrten German Design Award 2022 gewonnen. 
Steuern Sie Ihre Überdachung ganz einfach per App 

und ergänzen Sie sie nach Belieben mit LED- 
Beleuchtungen, Heizelementen oder Anti-Schnee-
systemen. 

Jederzeit erreichbar.  Wir lassen Sie nie im 
Stich! Wir möchten sicherstellen, dass Sie  
jederzeit und überall mit uns in Kontakt treten 
können. Ihr persönlicher Ansprechpartner steht 
Ihnen während des gesamten Prozesses zur Seite. 
Auf unserer Webseite bieten wir auch einen  
praktischen Chat-Service, damit Sie auch  
unterwegs schnell Hilfe erhalten können. Und für 
dringende Anfragen oder technische Probleme 
steht Ihnen unsere umfangreiche Kundenhotline 
jederzeit zur Verfügung.

Unser oberstes Ziel ist die Zufriedenheit unserer 
Kunden. Daher gehen wir bei INODEQ weit über 
die gesetzlichen Gewährleistungsansprüche  
hinaus und bieten großzügige Kulanzleistungen  
an. Wir möchten sicherstellen, dass unsere  
Kunden auch nach dem Kauf rundum zufrieden 
sind. Daher führen wir regelmäßige Kundenbe- 
fragungen durch, um sicherzustellen, dass wir 
Ihre Erwartungen nicht nur erfüllen, sondern 
übertreffen. Bei uns stehen Sie im Mittelpunkt.

Lassen Sie uns Ihre Traumüberdachung bauen 
und gemeinsam unvergessliche Erinnerungen 
schaffen.  

„Wir waren direkt von den Designstützen begeistert!  
Die 3D-Visualisierung von unserem Haus hat uns direkt überzeugt. 
Das Ergebnis ist sogar noch schöner geworden, wir würden INODEQ 

auf jeden Fall weiterempfehlen!“

Hier geht es zum kompletten  
Interview mit @Leys.Home

Scan me
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Mit unseren Produkten vereinen wir deutsche  
Ingenieurskunst mit italienischem Design. 

Wir arbeiten kontinuierlich an der Verbesserung  
unserer Produkte. Dabei vereinen wir deutsche  
Ingenieurskunst mit hochwertigem italienischen  
Design. Unsere Leidenschaft gilt dem Bau von  
Pergolen, bioklimatischen Lamellendächern, Markisen, 
Gelenkarmmarkisen, Kassettenmarkisen und  
Senkrechtsmarkisen, Vordächern. Unsere Produkte 
werden sowohl im gewerblichen Bereich wie Bars, 
Restaurants, Geschäfte und Hotels als auch im  
privaten Bereich eingesetzt.

Unsere Produkte sind Ausdruck eines einzigartigen 
und originellen Know-hows, das die Trends der  
Zukunft vorwegnimmt. Unsere breite Palette an  
Produkten ermöglicht es uns, die beste Lösung für 
jeden Außenbereich zu finden.

THE PLACE WHERE YOUR ROOFING IS CREATED

Our products combine German engineering with Itali-
an design. 

We are constantly working to improve our products.  
In doing so, we combine German engineering with 
high-quality Italian design. Our passion is the  
construction of pergolas, bioclimatic louvered roofs, 
awnings, folding arm awnings, cassette awnings and 
vertical awnings, canopies. vertical awnings and canopies. 

Our products are used in the commercial sector such 
as bars, restaurants, stores and hotels as well as in 
the private sector, and are the expression of a unique 
and original know-how that anticipates the trends of 
the future. Our wide range of products allows us to 
find the best solution for any outdoor space.

DER ORT AN DEM 
IHRE ÜBERDACHUNG ENTSTEHT
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Planen Sie mit unseren erfahrenen  
Mitarbeitern!

Wir planen individuelle Komplettlösungen 
für Ihre Terrasse, abgestimmt auf Ihre  
persönlichen Wünsche, Ihr Zuhause, Ihr 
Grundstück und die lokalen Bauvorschriften. 

Die Produkte in unserem Katalog sollen als 
Inspiration dienen - Ihre Idee stellt die  
Basis für unser Handeln und Planen dar. 
Dafür erstellen wir auch gerne eine auf Sie 
zugeschnittene 3D-Visualisierung Ihrer  
individuellen Lamellenüberdachung.

»Ein Standardprodukt gibt es bei uns nicht. 
Jedes Produkt wird speziell auf die  
Bedürfnisse des Kunden abgestimmt.«

Each product is individually 
according to your wishes 

Plan with our experienced staff! 

We plan individual complete solutions for 
your patio, tailored to your personal wishes, 
your home personal wishes, your home, 
your property and the local building  
regulations. 

The products in our catalog are intended to 
serve as inspiration - your idea is the 
basis for our actions and planning. We are 
also happy to create a customized 3D  
visualization of your individual slatted roof. 

„There is no such thing as a standard  
product. Each product is specially tailored to 
the tailored to the needs of the customer.“

JEDES PRODUKT WIRD INDIVIDUELL  
NACH IHREN WÜNSCHEN GEFERTIGT
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SHOWROOM FRANKFURT AM MAIN

Erleben Sie die erstklassige Qualität und Innova-
tion unserer Produkte hautnah! Besuchen Sie uns 
in unserem geräumigen Showroom in Frankfurt 
am Main, wo Sie auf 300m² alle unsere  
Produkte in voller Aktion erleben können. 

Hier können Sie sich persönlich von den zahl-
reichen Produktdetails, Rahmen- und Stofffarben 
überzeugen lassen. Gerne empfangen wir Sie 
während unserer Öffnungszeiten oder vereinbaren 
einen individuellen Termin für Sie. 

Wir laden Sie herzlich ein, die gesamte Produktpa-
lette der INODEQ Beschattungssysteme  
kennenzulernen!

Scan me

360° Führung

Experience the first-class quality and innovation 
of our products up close! Visit us in our spaci-
ous showroom in Frankfurt am Main, where you 
can experience all our products in full action on 
300m² products in full action. 

Here you can see the numerous product details, 
frame and fabric colors for yourself. We will be 
happy to welcome you during our opening hours 
or arrange an individual appointment for you. 

We cordially invite you to get to know the entire 
product range of INODEQ shading systems! 
product range!
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Wir sind 
 ausgezeichnet!

DER AWARD FÜR EXZELLENTES DESIGN

Der German Design Award setzt international 
Maßstäbe für innovative Designentwicklungen 
und Wettbewerbsfähigkeit auf dem globalen 
Markt.

Herausragendes Design heißt heute mehr denn je 
Antworten auf die Herausforderungen unserer Zeit 
zu geben, die Gesellschaft und die Auswirkung 
von Produkten und Services auf dieselbe in den 
Mittelpunkt zu stellen – durch multiperspektivi-
sche Ansätze, nachhaltige wie zirkuläre Design-
prozesse oder ressourcen- und umweltschonende 
Produktion. Der German Design Award hat es sich 
zum Ziel gesetzt, die vielfältigen Transformations-
aufgaben unserer Zeit durch Design zu fördern, 
denn herausragende Beispiele geben Orientierung 
für andere.

Eine hochkarätige internationale Jury zeichnet 
diese wegweisenden Designleistungen aus – und 
der German Design Award macht die Gestaltungs-
trends in einem glanzvollen Rahmen branchen-
übergreifend sichtbar.

 

THE AWARD FOR EXCELLENT DESIGN

The German Design Awards set international 
standards for innovative design developments and 
competitiveness on the global market.

Today more than ever, outstanding design means 
providing answers to current demands, focusing 
on society and the impact of products and ser-
vices on it – through multi-perspective approa-
ches, sustainable and circular design processes or 
resource- and environmentally-friendly production.

The top-class international jury will distinguish 
these outstanding design achievements – and the 
German Design Awards make design trends visible 
across all industry sectors in a glamourous set-
ting.
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Beschreibung
Erleben Sie individuelles Außen-
design! Unsere Pergolen Rubina 
600, Crystal 630 und Pearl 203 
können jetzt mit Designstützen 
individuell gestaltet werden. Un-
sere Designstützen können indi-
viduell kombiniert werden und 
ersetzen die Standardstützen, 
ohne die Statik zu beeinträch-
tigen. Die Traufecken der An-
lage werden speziell bearbeitet, 
sodass über die Designelemente 
der Wasserablauf gewährt ist.

Jurybegründung
Mit ihren eleganten Proportio-
nen fügen sich die Pergola-Stüt-
zen in viele moderne Baustile 
harmonisch ein und werten sie 
optisch auf, was durch die inte-
grierte Beleuchtung noch stim-
mungsvoll betont wird.

Description
Experience individual outdoor 
design! Our Rubina 600, Crystal 
630 and Pearl 203 pergolas can 
now be customised with design 
supports. Our design supports 
can be combined individually 
and replace the standard sup-
ports without affecting the 
statics. The eaves corners of the 
system are specially machined 
so that water drainage is gua-
ranteed via the design elements.

Statement of the jury
With their elegant proportions, 
the pergola supports blend 
harmoniously into many modern 
architectural styles and enhance 
them visually, which is further 
emphasized by the integrated 
lighting.

Beschreibung
Coral 300: Ihr neuer Inbegriff für 
stilvolle und funktionale Out-
door-Beschattung. Unser Lamel-
lendach Coral 300 bietet eine 
perfekte Mischung aus moder-
nem Design und zuverlässigem 
Schutz. Mit vollautomatischen, 
verstellbaren Aluminiumlamellen 
passt es sich spielend verschie-
denen Licht- und Wetterverhält-
nissen an. Dieses Lamellendach 
vereint Ästhetik mit praktischer 
Funktionalität. Erleben Sie Ihren 
Außenbereich in einem neuen 
Licht – flexibel, komfortabel und 
geschützt mit Coral 300.

Description
Coral 300: Your epitome of 
stylish and functional outdoor 
shading. Our Coral 300 louvre 
roof combines modern design 
with reliable protection. With 
fully automated adjustable 
aluminum louvres, it effortless-
ly adapts to varying light and 
weather conditions. This louvre 
roof harmonizes aesthetics with 
practical functionality. Experien-
ce your outdoor space in a new 
light—flexible, comfortable, and 
sheltered with Coral 300.
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Beschreibung
Bioklimatisches Pergola System, 
das via App elektrisch geöffnet 
und geschlossen werden kann. 
Nach belieben kann es mit Zube-
hör, wie LED-Stripes, Led Spots, 
Senkrechtsbeschattungen, Sound 
System (Sonos), Anti-Schneesys-
temen etc. ergänzt werden.

Jurybegründung
Das modulare Pergola-System ist 
eine insgesamt äußert hoch-
wertig und elegant wirkende 
Lösung, die sich vielseitig konfi-
gurieren und harmonisch in viele 
moderne Baustile integrieren 
lässt und zudem komfortabel per 
App steuerbar ist.

Description
Bioclimatic pergola system that 
can be opened and closed elec-
trically via app. It can be supple-
mented with accessories such 
as LED strips, LED spots, vertical 
shading, sound system (Sonos), 
anti-snow systems, etc.

Statement of the jury
The modular pergola system is 
an extremely high-quality and 
elegant-looking solution that 
can be configured in a variety of 
ways and harmoniously integ-
rated into many modern archi-
tectural styles and can also be 
conveniently controlled via app.



INODEQ ✗ Seite 20 INODEQ ✗ Seite 21

Sonnenschutz - Sun protection

Schutz vor Regen und Schnee -  
Protection from rain and snow

Abkühlung - Cooling

Integrierter Regenablauf -  
Integrated rain drain

DAS LAMELLENDACH
DIE BIOKLIMATISCHE PERGOLA

Ein Lamellendach besteht aus beweglichen 
Aluminiumlamellen, die sich horizontal öff-
nen und schließen lassen. Sie regulieren den 
Lichteinfall und die Luftzirkulation individuell. 
Der stabile Aluminiumrahmen ermöglicht die 
Montage freistehend, an der Hauswand oder 
als Einbaumodul. Einige Modelle haben integ-
rierte Regenrinnen zur gezielten Ableitung von 
Regenwasser. Elektrisch betrieben, lassen sie 
sich bequem per Fernbedienung oder Smart-
phone-App steuern, um den gewünschten 
Sonnen- und Schattenbereich zu gestalten. 
Lamellendächer sind moderne Alternativen zu 
klassischen Terrassenüberdachungen, bieten 
Schutz vor Sonne und Regen, individuelle An-
passungsmöglichkeiten und hohe Wetterbe-
ständigkeit.

THE LOUVRED ROOF THE BIOCLIMATIC PERGOLA

A louvred roof consists of movable aluminum 
slats that can be opened and closed horizon-
tally. They individually regulate the incidence 
of light and air circulation. The sturdy alumi-
num frame enables free-standing installation, 
on the house wall or as a built-in module. 
Some models have integrated rain gutters for 
the targeted drainage of rainwater. Electrically 
operated, they can be conveniently control-
led by remote control or smartphone app to 
create the desired sun and shade area. Louvre 
roofs are modern alternatives to classic patio 
covers, offering protection from the sun and 
rain, individual customization options and 
high weather resistance.



INODEQ ✗ Seite 22 INODEQ ✗ Seite 23

Genießen Sie das ganze Jahr über den Komfort 
Ihres „Wohnzimmers im Freien“ mit unseren hoch-
wertigen Beschat-tungssystemen. Unser Lamellen-
dach, ob freistehend oder als Anbau, bietet nicht 
nur ein ansprechendes Design, sondern auch zu-
verlässigen Schutz bei jedem Wetter. Mit vollauto-
matisch beweglichen Alulamellen haben Sie volle 
Kontrolle über den Lichteinfall und bleiben bei 
Regenschauern bestens geschützt. Die Bedienung 
ist kinderleicht: Vier vorprogrammierte Tasten auf 
der Fernbedienung positionieren die Lamellen in 
verschiedenen Winkeln oder individuell. Erleben 
Sie mit unseren Systemen den Freiraum und die 
Flexibilität, die Sie verdienen.

VARIANTEN

Erweiterbar - Expandable

An der Wand montiert - Wall-mounted

Einbaumodul - Built-in module

Freistehend - Freestanding

VARIANTS

Enjoy the comfort of your „outdoor living room“ all 
year round with our high-quality shading systems. 
Our slatted roof, whether free-standing or as an 
extension, not only offers an attractive design, 
but also reliable protection in all weathers. With 
fully automatically movable aluminum slats, you 
have full control over the incidence of light and 
remain optimally protected during rain showers. 
Operation is child‘s play: four pre-programmed 
buttons on the remote control position the slats 
at different angles or individually. 
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Lamellen schwenkbar - Slats tilting

Lamellen zurückfahrbar - Slats retractable

Stützen  - Supports

Schneetraglast  - Snow load

Maximale Maße  - Maximum dimensions

Farben - Colors

Freistehend - Freestanding

Wandmontage - Wall-mounted

Ohne Stützen - Without supports

Erweiterbar - Extendable

ZU BUCHBAR: - TO BOOK:

LED Spots in Lamellen - LED spots in slats

LED Stripe - LED Stripe

Smart Home Steuerung - Smart Home control

Heizelemente - Heaters

Lamellen Isoliert - Insulated slats

ZIP Beschattung - ZIP shading

Glas Schiebeelemente - Glass sliding elements

Glas Rahmen Schiebetüren - Glass frame sliding doors

Aluschiebeelemente - Aluminum sliding elements

LAMELLENDÄCHER
IM VERGLEICH

OPALE 620

0° bis 140°

✗

Stützen 13cm x 13cm

bis zu 160 kg/m2

3,50m x 5,10m

3 Farben inkl.

✓

✓

✓

✓

✗

✓ auch in den Stützen

✓

✓

✓

✓

✓

✓

✓

CRYSTAL 630

0° bis 69° während Öffnung

✓

Stützen 20cm x 20cm

✗

4,50m x 6,00m

35 Farben inkl.

✓

✓

✓ Designstützen möglich

✓

✗

✓

✓

✓

✗

✓

✓

✓

✓

CORAL 300 

0° bis 90°

✗

Stützen 12cm x 12cm

bis zu 150 kg/m2

4,00m x 3,00m

2 Farben inkl.

✓

✗

✗

✗

✗

✓ auch in den Lamellen

✓

✓

✗

✓

✓

✓

✓

DIAMOND 640

0° bis 140°

✗

Stützen 20cm x 20cm

bis zu 300 kg/m2

4,50m x 8,00m

35 Farben inkl.

✓

✓

✗

✓

✓

✓ auch in den Stützen

✓

✓

✓

✓ Integrierte Kästen

✓ Integrierte Schiene

✓

✓ Integrierte Schiene

RUBINA 600

0° bis 140°

✗

Stützen 20cm x 20cm

TÜV-zertifiziert bis 300 kg/m2

5,00m x 8,00m

35 Farben inkl.

✓

✓

✓ Designstützen möglich

✓

✓

✓

✓

✓

✓

✓

✓

✓

✓

ACHAT 400  
(ACHAT 500)

0° bis 90°

✗

Stützen 8,5cm (15cm) x 15cm

bis zu 80 kg/m2

4,00m (5,00m) x 7,00m

25 Farben inkl.

✓

✓

✓

✓

✓

✓

✓

✓

✗

✓

✓

✓

✓
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RUBINA 600
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Scan me

Video & More

RUBINA 600

QUINTESSENZ

Unser Alltag ist voller Eindrücke: Oft befinden wir 
uns im Alltagsstress und finden nur selten Zeit für 
einen ruhigen Ort, an dem wir mit unserer Familie 
und Freunden entspannen können.

Rubina 600 ist das „Allround-Talent“ unter den 
Lamellendächern und in unserem Sortiment mit 
Recht das beliebteste Produkt. Außerdem German 
Design Award Gewinner 2022! Die bioklimatische 
Pergola, aus Aluminium, zeichnet sich durch eine 
TÜV-zertifizierte Schnee-Traglast von 300 kg/qm 
aus. Die Aluminium-Lamellen sind von 0° bis 140° 
verstellbar und mit einem integrierten Wasserab-
laufsystem versehen. Aufgrund der individuellen 
Ausrichtung der Lamellen bietet die Pergola eine 
perfekte Klimatisierung sowie einen optimalen 
Sonnen- und Regenschutz. 

QUINTESSENCE

Our everyday lives are full of impressions: We 
often find ourselves in the stress of everyday life 
and rarely find time for a quiet place where we 
can relax with our family and friends.

Rubina 600 is the „all-rounder“ among louvre 
roofs and rightly the most popular product in our 
range. Also German Design Award winner 2022! 
The bioclimatic pergola, made of aluminum, 
is characterized by a TÜV-certified snow load 
capacity of 300 kg/sqm. The aluminum slats 
can be adjusted from 0° to 140° and are 
equipped with an integrated water drainage sys-
tem. Thanks to the individual orientation of the 
slats, the pergola offers perfect climate control as 
well as optimum sun and rain protection.
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TECHNISCHE DETAILS  ABMESSUNGEN IN MM

52 |   BT Group
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R600 PERGOKLIMA

 Abmessungen in mm

Seitenansicht

Technische Daten
Vorderansicht

* Aussparung zum Einsetzen von LED-Leuchten 

220

10

240

11

260

12

280

13

300

14

320

15

340

16

360

17

380

18

400

19

420

20

440

21

460

22

480

23

500

24

520

25

540

26

560

27

580

28

600

29

Stütze

620

30

640

31

660

32

680

33

700

34

720

35

740

36

760

37

780

38

800

39

Variante auf Anfrage mit Stützen 13x13 cm für einzelne Module max 4x4m (keine gemeinsamen Stützen).
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Rückansicht

Vorderseite

Breite
Überstand

Motor *

Motor

Motor

Wasserablass     Wasserablass

DIREKTES SONNENLICHT 
Mehr Helligkeit

INDIREKTES SONNENLICHT 
Bessere Abschirmung

Blickwinkel

(Rückansicht der Lamellen.)

Blickwinkel

Blickwinkel

Sonnenschutz Sonnenschutz und Abkühlung

* Beispiel für einen Motor, der sich auf der linken Seite in Bezug auf den Blickwinkel befindet. 

AUSRICHTUNG DER LAMELLEN

Technische Daten
FUNKTIONEN

30
kg/m²

Durchschnittliches 
Gewicht

Schutz vor Regen - Schnee mit Antischnee-System
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Schräge Lamellen
Wasserablassseite  

Motorseite 

Lamellen Perimeter-
Traufprofi 
Stütze 20x20 cm 
Stütze 13x13 cm

Technische Details

Technische Legende

Abmessungen in mm

1

3
2

Rotation der Lamellen um 0° Rotation der Lamellen um 45°

Rotation der Lamellen um 90° Rotation der Lamellen um 140°

R600 PERGOKLIMA

Ansicht von oben Seitenansicht

GEMEINSAMER BODENABLAUF FÜR ANEINANDERGEREIHTE MODULE

Rotation der Lamellen um 0°, 45°, 90° und 140° voreingestellt auf 4 Tasten der Fernsteuerung; Möglichkeit der Zwischeneinstellung über die drei Tasten der 
Fernsteuerung: öffnen, stoppen und schließen

4

Gehäuse für Steuereinheit Modulbreite von 4,5 bis 5 mt.
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RUBINA - MORE LIGHT
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CRYSTAL 630
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CRYSTAL 630

SCHLÜSSELMOMENTE

Crystal 630 zeichnet sich durch ein ansprechendes 
Design aus. Damit ist dieses Lamellendach auch 
sehr gut für architektonisch anspruchsvolle 
Realisierungen geeignet. So lässt sich beispiels-
weise schon durch leichtes Anstellen der Lamellen 
ein Hitzestau unterhalb des Daches vermeiden. 

Bei ganz geschlossenen Lamellen dringen weder 
Regen noch Sonnenstrahlung durch das Dach. Die 
Aluminiumlamellen können über den 
internen Motor zurückgefahren und dabei um bis 
zu 69° gekippt werden. Wir haben unsere Lamellen 
speziell für dieses System neu entwickelt, um eine 
maximale Öffnungsfläche zu ermöglichen. 

Crystal 630 besteht aus pulverbeschichtetem Alu-
minium und ist mit seinen schlanken Abmessun-
gen bei Stützen und Dachrahmen ausgesprochen 
formschön.

KEY MOMENTS

Crystal 630 is characterized by its attractive de-
sign. This makes this louvre roof very suitable for 
architecturally sophisticated designs. For example, 
heat build-up underneath the roof can be avoided 
simply by raising the slats slightly. 

When the slats are fully closed, neither rain nor 
solar radiation can penetrate the roof. The alumi-
num slats can be retracted via the internal motor 
and tilted by up to 69°. We have redeveloped our 
slats especially for this system to enable a maxi-
mum opening area. 

Crystal 630 is made of powder-coated aluminum 
and is extremely attractive with its slim dimensi-
ons for supports and roof frame.
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Lamelles ouvertes à 69°
Geö�nete Lamellen bei 69º

Lamelles fermées à 0°
Geschlossene Lamellen bei 0º

O
p

ti
o

n
a

l

Déchargement de l’eau frontal
Vorderer Wasserablass

Déchargement de l’eau frontal
Vorderer Wasserablass

Lamelles fermées à 0° . Geschlossene Lamellen bei 0º
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Largeur. Breite

Carter

R630 PERGOMOVE

Données techniques. Technische Daten Valeurs exprimées en mm - Abmessungen in mm

Vue latérale. Seitenansicht

Vue frontale. Vorderansicht

* Siège pour insertion de lampes à LED . Aussparung zum Einsetzen von LED-Leuchten 
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Pied au sol. Fuß auf dem Boden.

Variante sur demande avec montant 13x13 cm. pour les modules individuels d’une largeur de 4 m maximum (aucun montant en commun).
Variante auf Anfrage mit Stützen 13x13 cm für einzelne Module von 4 m Breite für 4 m maximale Ausladung (keine Stützen gemeinsam).

Emballage

Verpackung
X  cm

TECHNISCHE DETAILS  ABMESSUNGEN IN MM
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R630 PERGOMOVE

Notions techniques . Technische Begriffe

Sens de l'ouverture de la lame
Gefühl der Klingenö�nung

Saillie
Überstand

Déchargement de l’eau
Wasserablass

(Vue toujours postérieure aux
lames. Rückansicht der Lamellen.)

Point de vue
Blickwinkel

Moteur
Motor *

Arrière
Rückansicht

Largeur
Breite

Face avant
Vorderseite

Déchargement de l’eau
Wasserablass

Protection contre le soleil et la pluie
Sonnen- und Regenschutz

Protection solaire partielle et refroidissement
Teilweiser Sonnenschutz und Kühlung

* Exemple de moteur placé côté gauche par rapport au point de vue. Beispiel für einen Motor, der sich auf der linken Seite in Bezug auf den Blickwinkel befindet. 

SCHÉMA DE LECTURE. LESESCHEMA

LES FONCTIONS . FUNKTIONEN

30
kg/mq

Poids moyen
Durchschnittliches Gewicht
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Art 081-915 mit den Abmessungen 80x5 mm wird auch als Ausgleichsdicke 
für mögliche Perimetall-Verschlüsse empfohlen.

Dachübergang Pergolen
081-915asserablass für die 

beiden Strukturen

Lamelle. Lamelle
Perimeter-Traufprofi  
Ständer 20x20 cm 
Ständer 13x13 cm

Technische Details

Technische Legende

Abmessungen in mm

1

3
2

Erweiterte horizontale Lamellen Progressive Öffnung 30°

Progressive Öffnung 45° Maximale Öffnung 69°

R630 PERGOMOVE

Ansicht von oben Seitenansicht

GEMEINSAMER BODENABLAUF FÜR ANEINANDERGEREIHTE MODULE

4

Die angegebenen Öffnungen sind nicht fest, sondern repräsentativ für die fortschreitende und kontinuierliche Bewegung der 
Lamellen. Möglichkeit, die Lamellen in jeder Zwischenposition mit der Stoptaste auf der Fernbedienung anzuhalten.

X Verpackung
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DIAMOND 640
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DIAMOND 640

ERSTKLASSIG

Überzeugende Optik trifft auf Premium-Qualität, 
das Lamellendach Diamond 640 bietet zudem 
höchsten Komfort. Die Aluminium-Lamellen sind 
von 0° bis 140° verstellbar. Ausgestattet mit einer 
umlaufenden Traufe mit integrierter Wasserauf-
nahme in den Stützen. Zusätzlich sind integrierte 
ZIP- und Ganzglasschienen eingebaut. 

Einfach mal die gute alte Zeit aufleben lassen. 
Das, was sie so besonders gemacht hat: Familie, 
Tradition und Vertrauen. Hohe Handwerkskunst,  
stilvolles Ambiente und hochwertige Materialien.

Dank solider Planung und klarer Architektur, soli-
den Baustoffen und einer sorgfältigen Ausführung 
sichern Sie sich einen Mehrwert für die ganze  
Familie. 

FIRST CLASS

Impressive looks meet premium quality, and the 
Diamond 640 slatted roof also offers maximum 
comfort. The aluminum slats are adjustable from 
0° to 140°. Equipped with all-round eaves with in-
tegrated water absorption in the supports. Integ-
rated ZIP and all-glass rails are also fitted. 

Simply revive the good old days. The things that 
made them so special: Family, tradition and trust. 
High craftsmanship, 

Thanks to solid planning and clear architecture, 
solid building materials and careful execution, 
you can be sure of added value for the whole 
family. 
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R640 PERGOSPACE

S  cm

n°

Technische Daten
Vorderansicht

Abmessungen in mm

OPTIONAL: Externer Mittelfuß  

Überstand

Lamellen

Gehäuse für 
Steuergeräte

Seitenfuß

OPTIONAL: Externer Seitenfuß  

Detail des BodenablaufsMittelfuß

TECHNISCHE DETAILS  ABMESSUNGEN IN MM

84 |   BT Group

DIREKTES SONNENLICHT 
Mehr Helligkeit

Blickwinkel

(Rückansicht der Lamellen.)

Motor *

Rückansicht

Wasserablass

     Wasserablass

Vorderseite

Breite
Überstand

Motor
Motor

Blickwinkel
Blickwinkel

INDIREKTES SONNENLICHT 
Bessere Abschirmung

R640 PERGOSPACE

Technische Details
FUNKTIONEN

Sonnenschutz Sonnenschutz und Abkühlung Schutz vor Regen - Schnee mit Antischnee-System

Leseschema

AUSRICHTUNG DER LAMELLEN

* Beispiel für einen Motor, der sich auf der linken Seite in Bezug auf den Blickwinkel befindet.

40
kg/m²

Durchschnittliches 
Gewicht
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Lamellen
Perimeter-Traufprofil 

Mittleres Traufprofil 

Begrenzungsstütze20x20 cm 

5 Mittelstütze 20x20 cm
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Sitz für LED-Streifen 

Sitz für ZIP-Führungen 

Sitz für ZIP-Rolle 

Sitz für Schiebeglas 

Wasserablass

R640 PERGOSPACE

Technische Details

Technische Legende 

Abmessungen in mm

Rotation der Lamellen um 0° Rotation der Lamellen um 45°

Rotation der Lamellen um 90° Rotation der Lamellen um 140°

Ansicht von oben Seitenansicht

MITTLERER BODENABLAUF OHNE WASSERABLASS 

Rotation der Lamellen um 0°, 45°, 90° und 140° voreingestellt auf 4 Tasten der Fernsteuerung; Möglichkeit der Zwischeneinstellung über die drei Tasten der 
Fernsteuerung: öffnen, stoppen und schließen.

Detail der zentralen Traufe.
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OPALE 620

PERFEKT FÜR EINFACHE VORHABEN

Die bioklimatische Pergola Opale 620 ist das per-
fekte Lamellendach für einfache Vorhaben. Konzi-
piert aus Aluminium, mit einem raffinierten und 
innovativen Design. 

Ausgestattet mit integrierter Regenrinne und 
Wasserablauf in den Stützen, bietet sie einen 
sicheren Schutz vor Regen. Die Aluminium-Lamel-
len sind verstellbar von 0° bis 140°. Je nach Aus-
richtung der Lamellen bietet die Pergola einen 
kompletten oder teilweisen Sonnenschutz. Zwölf 
Monate im Jahr eine perfekte Klimatisierung. 

Der perfekte Ort für eine Grillparty!

PERFECT FOR SIMPLE PROJECTS

The Opale 620 bioclimatic pergola is the perfect 
slatted roof for simple projects. Constructed from 
aluminum, with a refined and innovative design. 

Equipped with an integrated rain gutter and water 
drainage in the supports, it offers reliable protec-
tion from the rain. The aluminum slats are adjus-
table from 0° to 140°. Depending on the orienta-
tion of the slats, the pergola offers complete or 
partial sun protection. Perfect air conditioning for 
twelve months of the year. 

The perfect place for a barbecue!
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Seitenansicht
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Abmessungen in mmTechnische Daten
Vorderansicht

1

25
kg/m²

 Durchschnittliches 
Gewicht

Gehäuse für Steuereinheit OPTIONAL

Stütze mit LED
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Abmessungen in mmTechnische Daten
Vorderansicht
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 Durchschnittliches 
Gewicht

Gehäuse für Steuereinheit OPTIONAL

Stütze mit LED

TECHNISCHE DETAILS
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Dachübergang Pergolen 

11
22

3 3

Lamellen
Perimeter-Traufprofil 

Stütze 13x13 cm

Rotation der Lamellen um 0°, 45°, 90° und 140° voreingestellt auf 4 Tasten der Fernsteuerung; Möglichkeit der Zwischeneinstellung über die drei Tasten der 
Fernsteuerung: öffnen, stoppen und schließen.

1

2

3

ANEINANDERGEREIHTE MODULE
Seitenansicht

R620 PERGOKLIMA

Technische Details
Rotation der Lamellen um 0° Rotation der Lamellen um 45°

Rotation der Lamellen um 90° Rotation der Lamellen um 140°

Technische Legende
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CORAL 300

KEINE KOMPROMISSE BEI QUALITÄT UND PREIS!

Entdecken Sie unsere hochwertige bioklimatische 
Pergola Coral 300.Bleiben Sie bei jedem Wetter 
geschützt, zuverlässig zu 100% regendicht und 
ausgestattet mit einem integrierten, unsichtbaren 
Wasserablaufsystem.

Genießen Sie mit unseren von 0-90 Grad vollauto-
matisch schwenkbaren Lamellen die Möglichkeit, 
die Sonneneinstrahlung nach Ihren Wünschen zu 
dosieren. 

Mit einer beeindruckenden Schneetraglast von 
150kg pro Quadratmeter bietet die Pergola zuver-
lässigen Schutz und Stabilität.

Genießen Sie unsere Pergola in den beliebtesten 
Farben unserer Kunden – in strahlendem Weiß und 
elegantem Anthrazit. 

NO COMPROMISES ON QUALITY AND PRICE!

Discover our high-quality bioclimatic pergola Coral 
300.Stay protected in all weathers, reliably 100% 
rainproof and equipped with an integrated, invisi-
ble water drainage system.

Enjoy the ability to adjust the amount of sunlight 
to your liking with our fully automatic 0-90 de-
gree tilting slats. 

With an impressive snow load capacity of 150kg 
per square meter, the pergola offers reliable pro-
tection and stability.

Enjoy our pergola in the most popular colors of 
our customers - in brilliant white and elegant 
anthracite.
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ACHAT 400
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ACHAT 400

MIT DER NATUR AUF EINEM LEVEL

Das Lamellendach ACHAT 400 als freistehende 
Ausführung, mit Anbindung an die Hauswand oder 
als Einbaumodul ist nicht nur ein echter Blickfang 
in Ihrem Garten oder auf Ihrer Terrasse, sondern 
überzeugt auch in puncto Funktionalität. 

Das Lamellendach ist nahezu ganzjährig nutzbar 
und bietet ausreichend Schutz vor Sonne, Wind 
und Regen.  

Perimeter-Traufe mit integrierter Wasseraufnah-
me in den Stützen. Die Aluminium-Lamellen sind 
verstellbar von 0° bis 90°, komplett mit Dichtun-
gen und seitlichen Wasserablaufrinnen.

Das System zeichnet sich durch seine einzigartige 
Spannweite von 7m ohne Mittelstütze aus.

ON A PAR WITH NATURE

The ACHAT 400 louvred roof as a free-standing 
version, with a connection to the house wall or as 
a built-in module is not only a real eye-catcher in 
your garden or on your patio, but also impresses 
in terms of functionality. 

The slatted roof can be used almost all year round 
and offers sufficient protection from sun, wind 
and rain.  

Perimeter eaves with integrated water absorption 
in the supports. The aluminum slats are adjusta-
ble from 0° to 90°, complete with seals and lateral 
water drainage channels. 

The system is characterized by its unique span 
width of 7m without central support.
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PERGOLA SB400
Einzelsystem ohne mittlere Pfosten

PERGOLA SB400
Einzelsystem mit mittleren Pfosten

1 - Querstrebe (Rückseite)
2 - Querstrebe (Front)
3 - Seitliche Strebe (Antriebsseite)
4 - hinterer Pfosten
5 - vorderer Pfosten
6 - Antrieb
7 - Mittlerer Pfosten
8 - Seitliche Strebe (Lagerseite)
9 - Lamellen

ACHTUNG:
Bei Systemen über 5.2m Ausladung 
ist ein zusätzlicher, mittlerer Pfosten 
erforderlich.

ACHTUNG:
Bei Systemen über 5.2m Ausladung 
ist ein zusätzlicher, mittlerer Pfosten 
im Abstand L/2 oder X  5.2 m, für 
ZIP Schienen, erforderlich.

Achtung

Achtung

pergolA - Technische informaTionen

Der hersteller behält sich das recht vor, jederzeit Änderungen an den Produkten ohne Vorankündigung durchzuführen. 33
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PERGOLA SB400
Seitenansicht

Front Rückseite

Y - Ausladung max 7 m*

4 Loch ø14.2

4 Loch ø14.2

34 Der Hersteller behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen an den Produkten ohne Vorankündigung durchzuführen.
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Wasserablauf

Achat 400
Seitenansicht
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pergolA - Technische informaTionen

Der hersteller behält sich das recht vor, jederzeit Änderungen an den Produkten ohne Vorankündigung durchzuführen. 35
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Im Unterschied zu einem Einzelmodul, muss bei Modulen das Aufmaß in der Breite wie auf der Abb. unten aufgenommen werden. 
Ansonsten erfolgt das Aufmaß wie beim Einzelmodul.

H -  Höhe bis zur Regenrinne
XL - Breite des linken äußeren Systems(max 4000 mm)
XM - Breite des mittleren äußeren Systems (max 4000 mm)
XR - Breite des rechten äußeren Systems (max 4000 mm)
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PERGOLA SB400
Aufmaßnahme beim Modul und Wandmontage

PERGOLA SB400
Querschnitt bei geschlossenen Lamellen

PERGOLA SB400
Lamellenquerschnitt

PERGOLA SB400
Lamellenendkappe (Lager)

PERGOLA SB400
Lamellenendkappe (Antrieb)

XL

Motor MotorMotor

XM XR

H

38 Der Hersteller behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen an den Produkten ohne Vorankündigung durchzuführen.
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DESIGNSTÜTZEN
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DESIGNSTÜTZEN   

NUR BEI INODEQ

Erleben Sie ein neues Level des Außendesigns mit 
unseren einzigartigen Designstützen für Pergolen! 
Wir haben unser Sortiment um diese exklusiven 
Stützen erweitert, um Ihre Pergola zu einem wah-
ren Highlight in Ihrem Außenbereich zu machen. 

Unsere Designstützen verleihen Ihrer Pergola eine 
individuelle Note und sind ein absolutes Must-Ha-
ve für jeden, der das Besondere sucht. 

Doch das Beste: Sie brauchen sich keine Sorgen 
um die Statik zu machen! Unsere Stützen sind per-
fekt auf die Konstruktion abgestimmt und bieten 
trotz ihrer einzigartigen Optik höchste Stabilität. 

Mit einer aufwändigen Traufenbearbeitung haben 
wir zudem den Wasserablauf perfekt reguliert, 
damit Sie Ihre Pergola auch bei Regenwetter ge-
nießen können. Lassen Sie Ihrer Kreativität freien 
Lauf und gestalten Sie Ihre Pergola mit unseren 
einzigartigen Designstützen zu einem wahren 
Meisterwerk des Außendesigns!

DESIGN SUPPORTS - ONLY AT INODEQ

Experience a new level of outdoor design with our 
unique design supports for pergolas! We have ad-
ded these exclusive supports to our range to make 
your pergola a real highlight in your outdoor area. 

Our design supports give your pergola an individual 
touch and are an absolute must-have for anyone 
looking for something special. 

But the best thing is: you don‘t need to worry about 
the statics! Our supports are perfectly matched to 
the structure and offer maximum stability despite 
their unique appearance. 

We have also perfectly regulated the water drai-
nage with an elaborate eaves treatment so that 
you can enjoy your pergola even in rainy weather. 
Let your creativity run wild and turn your pergola 
into a true masterpiece of exterior design with our 
unique design supports!
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CODE

Abmessungen in mm

BÜNDIGE VERSION

Technische Daten
ÜBERSTEHENDE VERSION

Detailansicht Wasserabfluss und Bodenbefestigung

Detailansicht Traufecke

Standardmaß Wasserabfluss
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DX

SX

SX

SX

SX

SX

SX

DX

SX

Leisten 60x60 mm 

Leisten 300x60 mm 

Traufe 200x200 mm

Technische Legende
1

3
2

CODE

HINWEIS: Der Abstand zwischen zwei Lamellengruppen darf nie mehr als 6 m betragen.
Weitere Varianten auf Anfrage.

Variante 1 
Ausrichtung der 60x60 mm Leisten angeben: rechts 
oder links.

Variante 2
Ausrichtung der 60x60 mm Leisten angeben: rechts 
oder links.

Variante 3
Ausrichtung der 60x60 mm Leisten angeben: 
rechts oder links.

Variante 5

Variante 7 Variante 8

12 Leisten 60x60 mm

Variante 4
Ausrichtung der 60x60 mm Leisten angeben: 
rechts oder links.

12 Leisten 60x60 mm 13 Leisten 60x60 mm

Variante 6
Ausrichtung der 60x60 mm Leisten angeben: rechts 
oder links. 

11 Leisten 60x60 mm 3 Leisten 300x60 mm  8 Leisten 60x60 mm 
2 Leisten 300x60 mm

6 Leisten 300x60 mm 3 Leisten 300x60 mm

Ausführungsbeispiele
Draufsicht

DX

680
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ZIRKONIA 500

INSPIRIERENDES GESAMTKONZEPT

Unser Premium-Glasdach Zirkonia 500 ist die 
perfekte Wahl, wenn Sie ein Höchstmaß an Schutz 
und Eleganz für Ihre Terrasse oder Ihren Garten 
suchen. Durch seine klare kubische Form beein-
druckt unser Glasdach mit einer zeitlosen Ästhetik 
und verleiht jedem Außenbereich eine moderne 
Note.

Unser Zirkonia 500 ist eine feste Glasüberda-
chung, die durch ihre solide Verarbeitung und 
hochwertige Materialien besticht. Ob freistehend 
platziert oder am Wohngebäude angebaut - unser 
Glasdach bietet zuverlässigen Schutz vor Wind 
und Wetter und lässt Sie Ihre Zeit im Freien un-
abhängig vom Wetter genießen.

Durch die feste Verglasung ist das Dach be-
sonders langlebig und wartungsarm, sodass Sie 
sich auch langfristig an Ihrem Glasdach erfreuen 
können.

INSPIRING OVERALL CONCEPT

Our Zirkonia 500 premium glass roof is the perfect 
choice if you are looking for maximum protection 
and elegance for your patio or garden. With its 
clear cubic shape, our glass roof impresses with 
its timeless aesthetics and adds a modern touch 
to any outdoor area.

Our Zirkonia 500 is a fixed glass roof that impres-
ses with its solid workmanship and high-quality 
materials. Whether free-standing or attached to 
a residential building, our glass roof offers relia-
ble protection from wind and weather and allows 
you to enjoy your time outdoors regardless of the 
weather.

The fixed glazing makes the roof particularly du-
rable and low-maintenance, so you can enjoy your 
glass roof for many years to come.

PEARL 203

PERGOLA MIT STOFF ALS GESAMTKONZEPT

Entscheiden Sie sich für die perfekte Kombination 
aus hochwertiger Qualität und durchdachtem  
Design mit unseren Pergolen mit Stoffeindeckung. 

Die einzigartige Rainproof-Textilbespannung unse-
rer Pergola-Markise faltet sich elegant und gleich-
mäßig zusammen, anstatt sich einfach aufzurollen 
- für ein stilvolles Ambiente und höchste Lang-
lebigkeit. Die mitlaufenden Querprofile sorgen für 
eine optimale Tuchspannung und hohe Windsta-
bilität, damit Sie Ihre Zeit im Freien unabhängig 
vom Wetter genießen können.

Möchten Sie zusätzlichen Schutz vor Sonne, Regen 
und Wind? Kein Problem! Unsere Pergolen können 
mit ZIP-Screens ausgestattet werden, die Ihnen 
zusätzliche Flexibilität und Komfort bieten.

PERGOLA WITH FABRIC AS AN OVERALL CONCEPT

Decide on the perfect combination of high quality 
and sophisticated design with our pergolas with 
fabric roofing. 

Design with our pergolas with fabric covering. The 
unique Rainproof fabric covering of our pergola 
awning folds up elegantly and evenly instead 
of simply rolling up - for a stylish ambience and 
maximum durability. The cross profiles that run 
with the fabric ensure optimum fabric tension and 
high wind stability, so you can enjoy your time 
outdoors regardless of the weather.

Would you like additional protection from sun, 
rain and wind? No problem! Our pergolas can be 
fitted with ZIP screens, which offer you additional 
flexibility and comfort.

Scan me

Video & More
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SAPHIRA 95

TRADITION SETZT NEUE AKZENTE

Die Saphira 95 Kassettenmarkise von INODEQ ist 
ein wahrer Blickfang. Mit einer großen Auswahl an 
Farbkombinationen können Sie die Ästhetik Ihrer 
Markise selbst gestalten.

Die integrierten LEDs sorgen für ein stimmungs-
volles Ambiente auch bei Nacht, optional sogar in 
den Gelenkarmen und in der Kassette.

Investieren Sie in eine hochwertige Kassetten-
markise, die nicht nur funktional ist, sondern auch 
ein stilvolles Highlight für Ihren Außenbereich 
darstellt.

TRADITION SETS NEW ACCENTS

The Saphira 95 cassette awning from INODEQ is 
a real eye-catcher. With a large selection of color 
combinations, you can design the aesthetics of 
your awning yourself.

The integrated LEDs ensure an atmospheric 
ambience even at night, optionally even in the 
folding arms and in the cassette.

Invest in a high-quality cassette awning that is 
not only functional, but also a stylish highlight for 
your outdoor area.
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Ruhepol mit Ausblick
INNER PEACE WITH A VIEW.

Entdecken Sie unsere innovative Vertikalbeschat-
tungsanlage! Windstabil bis 75 km/h, bietet sie 
zuverlässigen Sonnen- und Windschutz. Verschie-
dene Stoffarten verfügbar – von Fliegengittern bis 
hin zu speziellen, einsehbaren aber nicht durch-
sichtigen Materialien. Die Zip-Markise erlaubt 
individuelle Beschattung und Privatsphäre. 
Perfekt für einen geschützten Außenbereich!

Discover our innovative vertical shading system! 
Wind-stable up to 75 km/h, it offers reliable sun 
and wind protection. Various types of fabric 
available - from fly screens to special, visible but 
non-transparent materials. The zip awning allows 
individual shading and privacy. Perfect for a shel-
tered outdoor area!

Scan me

Video & More

FARBAUSWAHL
Stoffmuster für ZIP Markisen Beschattung

COLOR SELECTION
Fabric samples for ZIP awning shading
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 COOKING OUTDOORS

DIE SCHLÜSSELFERTIGE KÜCHE

Outdoor-Küchen sind zu einem wichtigen Be-
standteil von Außenbereichen geworden, da sie 
das ganze Jahr über genutzt werden können, ohne 
auf die Annehmlichkeiten von Innenräumen ver-
zichten zu müssen. Die Outdoor-Küchen bieten 
eine gebrauchsfertige Lösung in vier verschiede-
nen Größen und verschiedenen Konfigurationen 
für jeden Bedarf.

THE TURNKEY KITCHEN

Outdoor kitchens have become an important part 
of outdoor spaces, as they can be used all year 
round without having to give up the comforts of 
indoor spaces. The outdoor kitchens offer a ready-
to-use solution in four different sizes and various 
configurations to suit every need.
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 TV WAND

ENTERTAINMENT IM FREIEN

Entdecken Sie die Exklusivität einer maßgefer-
tigten TV-Wand aus Aluminium in Ihrer Wunsch-
farbe, kombiniert mit dem SAMSUNG QLED 4K The 
Terrace. Diese moderne Lösung verbindet indivi-
duelles Design mit innovativer Technologie.

Die Aluminium-TV-Wand bietet Anpassungsfähig-
keit an jeden Raum und präsentiert den SAMSUNG 
QLED 4K The Terrace, der mit lebendigen Farben 
und außergewöhnlicher Helligkeit überzeugt – 
selbst bei direktem Sonnenlicht.

Personalisieren Sie Ihren Wohnraum mit einer 
maßgeschneiderten TV-Wand und genießen Sie 
ein faszinierendes Entertainment-Erlebnis, das 
Design und Technologie in Einklang bringt.

OUTDOOR ENTERTAINMENT

Discover the exclusivity of a custom-made alumi-
num TV wall in your desired color, combined with 
the SAMSUNG QLED 4K The Terrace. This modern 
solution combines individual design with innova-
tive technology.

The aluminium TV wall offers adaptability to any 
room and presents the SAMSUNG QLED 4K The 
Terrace, which convinces with vivid colors and 
exceptional brightness - even in direct sunlight.

Personalize your living space with a custom-made 
TV wall and enjoy a fascinating entertainment ex-
perience that harmonizes design and technology.
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OUTDOOR-VORHÄNGE

MIT PULVERBESCHICHTETER SCHIENE 

Genießen Sie Ihre Outdoor-Oase mit unseren hoch-
wertigen Vorhängen. 

Die pulverbeschichtete Schiene fügt sich perfekt in 
das Design Ihrer Pergola ein. Gefertigt aus wetter-
festen Materialien bieten sie Schutz vor Sonnenlicht, 
Belüftung und Privatsphäre. 

Tauchen Sie ein in Komfort und Eleganz – verwan-
deln Sie Ihre Outdoor-Oase! Kontaktieren Sie uns 
heute.

OUTDOOR CURTAINS - WITH POWDER-COATED RAIL  

Enjoy your outdoor oasis with our high-quality 
curtains. 

The powder-coated rail blends in perfectly with 
the design of your pergola. Made from weather-
proof materials, they offer protection from sun-
light, ventilation and privacy. 

Immerse yourself in comfort and elegance - trans-
form your outdoor oasis! Contact us today.
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KOMMT NEU

  AUS SMART HOME WIRD SMART LIVING

CLEVERE LÖSUNGEN FÜR MEHR KOMFORT

Genießen Sie Komfort im Alltag mit unserem 
einzigartigen Smart-Home-System! Steuern Sie Be-
schattung, Beleuchtung und Heizung von überall 
aus. 

Unser System ist einfach zu bedienen und passt 
sich Ihren Bedürfnissen an. Perfekt auf unsere 
hochwertigen Lamellendächer abgestimmt, bietet 
es höchste Qualität, Zuverlässigkeit und eine 
neue Dimension des Wohnens.

SMART HOME BECOMES SMART LIVING  -  
CLEVER SOLUTIONS FOR MORE CONVENIENCE

Enjoy everyday convenience with our unique smart 
home system! Control shading, lighting and hea-
ting from anywhere. 

Our system is easy to use and adapts to your 
needs. Perfectly matched to our high-quality slat-
ted roofs, it offers the highest quality, reliability 
and a new dimension in living.
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Bunte Vielfalt
35 Farben zur Auswahl für individuelle Gestaltung!

COLORFUL VARIETY
35 colors to choose from for individual design!

8011

7040

7022 7030

7035

9006

7039

1013

1015

1019

9010

V042

7013

7002

V040

V038

7015

7016

7021

9005

V037

V044

8007

V02

8017

8019

V036

9016

V05

V034

Scan me

Photos & More
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WAS MACHT EIN INODEQ PRODUKT BESONDERS?

Verleihen Sie Ihrem Zuhause eine persönliche 
Note mit einer individuellen Überdachung! 
Bei INODEQ bieten wir Ihnen mehr als nur ein  
gewöhnliches Lamellendach oder eine Stoff-Pergola. 
Wir verstehen, dass jedes Haus einzigartig ist und 
dass jeder Kunde unterschiedliche Anforderungen 
hat. Daher nehmen wir uns die Zeit, um eine 
maßgeschneiderte Beratung und Planung 
anzubieten, bei der wir Ihre Wünsche hinsichtlich 
Architektur, Design und Ausstattung berücksich-
tigen. Unser Ziel ist es, Ihrem Leben ein Zuhause 
zu geben und eine Überdachung zu schaffen, die 
nicht nur Schutz vor Sonne und Regen bietet, 
sondern auch ein Ort der Entspannung und des 
Genusses sein kann. Lassen Sie uns Ihre Vision 
gemeinsam verwirklichen und eine Überdachung 
schaffen, die perfekt zu Ihnen und Ihrem Zuhause 
passt.

Wir sind stolz darauf, Ihnen bei uns im Sortiment 
keine gewöhnlichen Überdachungen anzubieten. 
Mit unserer langjährigen Erfahrung und 
traditionsreichen Herangehensweise produzieren 
wir Überdachungen mit Leidenschaft und Hingabe. 
Viele unserer engagierten Mitarbeiter gehören seit 
Jahren zu unserem Team und unser technischer 
Leiter ist seit mehr als zwei Jahrzehnten für die 
Entwicklung unserer Produkte verantwortlich. 
Wir bringen unsere umfangreiche Praxiserfahrung 
in die Entwicklung und Produktion unserer Produkte 
ein. Somit können Sie sicher sein, dass Sie bei uns 

eine Überdachung erhalten, die auf höchster 
Qualitätsstufe hergestellt wurde. Wir möchten gerne 
gemeinsam mit Ihnen Ihre perfekte Überdachung 
planen und bauen.

Kundenzufriedenheit steht bei uns an erster Stelle 
und daher setzen wir alles daran, Ihnen einen 
Service auf höchstem Niveau zu bieten. 
Wir möchten, dass Sie sich jederzeit gut 
aufgehoben fühlen, deshalb stellen wir jedem 
Kunden einen eigenen Ansprechpartner zur 
Verfügung, der immer für Sie erreichbar ist. 
Dieser Ansprechpartner kümmert sich persönlich 
um all Ihre Anliegen und sorgt dafür, dass Sie
 jederzeit optimal betreut werden. Unsere Techniker 
und Experten sind langjährige und erfahrene 
Mitarbeiter, die ihr Handwerk perfekt beherrschen. 
Sie sind absolute Profis und haben umfassende 
Kenntnisse in allen Bereichen rund um unsere 
Produkte. Wir stellen sicher, dass unser Team stets 
auf dem neuesten Stand ist und sich kontinuierlich 
weiterbildet, um Ihnen den bestmöglichen Service 
zu bieten. Mit uns haben Sie einen verlässlichen 
Partner an Ihrer Seite, der Ihnen jederzeit mit Rat 
und Tat zur Seite steht.

Unsere Überdachungen sind nicht nur in Deutsch-
land, sondern auch in den anspruchsvollsten 
Gebieten Europas und sogar auf sonnigen Inseln 
wie Mallorca im Einsatz. Wir legen höchsten Wert 
darauf, dass unsere Produkte den unterschied-

lichsten Wetterbedingungen standhalten können. 
Deshalb berücksichtigen wir bei der Planung 
Schneelasten, Stürme, Erdbebenzonen, 
sommerliche Hitze und hohe Energieeffizienz. 
Selbstverständlich halten wir uns auch an 
nationale und internationale Normen und sind 
stolz darauf, dass wir eines der wenigen 
Unternehmen sind, das ein Lamellendach mit 
einer Schneetraglast von 300 kg/m² produzieren 
kann. Unser internationales Engagement hat uns 
wertvolle Erfahrungen und Expertise gebracht, um 
Ihnen Produkte zu bieten, die sich in verschiedensten 
Umgebungen bewährt haben. 

Bei der Wahl des richtigen Baupartners ist  
Vertrauen unerlässlich - in das Produkt, die  
Menschen dahinter und vor allem in das Unter-
nehmen selbst. Wir möchten Ihnen bei diesem 
wichtigen Schritt helfen und bieten daher die 
Möglichkeit, direkt über unsere Hausbank, die 
Kreissparkasse, eine Finanzierung zu beantragen. 

Ihr persönlicher Kundenbetreuer steht Ihnen dabei 
gerne zur Seite und hilft Ihnen bei der individuellen 
Gestaltung Ihrer Finanzierung.

Bei INODEQ sind wir stolz darauf, ein zukunfts-
orientiertes Unternehmen zu sein. Wir haben 
eigene Mitarbeiter mit spezifischen Ausbildungen 
in allen relevanten Bereichen, um sicherzustellen, 
dass Sie jederzeit professionelle technische 
Beratung von Fachleuten erhalten. 

Unsere Ausstellungsprodukte entsprechen dem 
neuesten Stand der Technik und aktuellen Wohn-
trends. Wir bieten individuell anpassbare Produkte, 
wie beispielsweise Pergolen mit Designstützen. 
Wir haben auch flexible Smarthome-Lösungen von 
führenden Unternehmen wie Somfy und Teleco in 
unserem Portfolio. Unsere Kunden profitieren von 
einem innovativen Unternehmen, das stets auf 
dem neuesten Stand der Technologie ist und diese 
in seine Produkte integriert.
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INODEQ

ENTSCHEIDUNGEN TREFFEN

Bei der Wahl des richtigen Baupartners geht es 
um mehr als nur um das Produkt selbst - es geht 
um Vertrauen und um eine Zusammenarbeit, die 
von Anfang bis Ende reibungslos verläuft. Aus die-
sem Grund nimmt sich INODEQ ausreichend Zeit, 
um Sie bestmöglich zu beraten und Sie während 
des gesamten Projekts zu begleiten. 

Besuchen Sie uns doch in unserem Showroom 
und erleben Sie Ihr neues Projekt mit allen Sin-
nen. Hier können Sie die einzigartige Ästhetik, 
das angenehme Wohngefühl und die erstklassige 
Verarbeitung hautnah erleben und sich persönlich 
von unseren Experten 
beraten lassen. 

Wir beantworten alle Ihre Fragen direkt vor Ort 
auf eine persönliche und transparente Art und 
Weise, damit Sie sich in jeder Hinsicht sicher sein 
können.

MAKING DECISIONS 

Choosing the right construction partner is about 
more than just the product itself - it‘s about trust 
and a collaboration that runs smoothly from start 
to finish. That‘s why INODEQ takes the time to 
provide you with the best possible advice and 
support throughout the entire project. 

Visit us in our showroom and experience your 
new project with all your senses. Here you can 
experience the unique aesthetics, the pleasant 
feeling of living and the first-class workmanship 
at first hand and receive personal advice from our 
experts. 

We will answer all your questions directly on site 
in a personal and transparent manner so that you 
can be sure in every respect.
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VORBEISCHAUEN
#INODEQ

Machen Sie den nächsten Schritt mit 
INODEQ - Kontaktieren Sie uns jetzt!

Erreichen Sie uns bequem und direkt: 
vor Ort oder online. Lassen Sie uns 
gemeinsam Ihre Projektideen 
verwirklichen.

Showroom Frankfurt am Main
Vereinbaren Sie einen Termin oder 
kommen Sie einfach zu den Öffnungs-
zeiten vorbei: www.inodeq.de/Inodeq
Direkter Termin
Vereinbaren Sie einen direkten Termin 
mit einem Kundenberater direkt bei 
Ihnen zu Hause. 

Holen Sie sich Tipps und Anregungen 
für Ihre neue Überdachung:
www.inodeq.de

------------------------------------------------------

Take the next step with INODEQ - con-
tact us now! 

Reach us conveniently and directly: on 
site or online. Let‘s make your project 
ideas a reality together.I

Showroom Frankfurt am Main
Make an appointment or simply drop 
by during opening hours:  
www.inodeq.de/Inodeq
Direct Appointment
Make a direct appointment with a cus-
tomer advisor directly at your home. 

Get tips and suggestions for your new 
roofing: www.inodeq.de

STUTTGART
 

FRANKFURT AM MAIN 
SHOWROOM
Bleichstraße 55 

DÜSSELDORF 

HAMBURG

PFALZGRAFENWEILER 
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